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Agenda 

Session Two (February 16) 
•  EvaluaNng Spanish Websites– 30 min 
•  Quality Health InformaNon in Spanish with examples – 1 hour 
•  Archived recordings: hWp://nnlm.gov/mcr/educaNon/

online.html#A7 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Evaluation of Online Spanish  
Health Information 

TIPS 
•    Alphabet is almost the same 

•    Language is similar 

•  You know more words than you think you do 

•  Photos and graphics can help you figure out what the 
site is about and the target audience 

•  Unreliable sites may have graphics of completely 
unrelated topics 

Evaluation of Online Spanish  
Health Information 

TIPS 
“About us” information about the organization or author is usually under: 

•   Sobre nosotros 

•   Sobre 

•   Acerca de nosotros 

•   ¿Quiénes somos? 

•   Acerca de (Name of Organization) 

  Not having an “About Us” section provides a clue to the level of quality. 

Online Translators 

TIPS 
Use an online translator to translate the “About Us” 
section: 

Babelfish: http://babel.altavista.com 

Google: http://translate.google.com/translate 

• Helps in getting the gist of the Spanish words 

• Can translate words, sentences, paragraphs, or  
   an entire site 
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Evaluation of Online Spanish  
Health Information 

TIPS 
There may also be an English version of the site:   

•  Look for the words Inglés or English  

•  Spanish versions of English pages may not be  
 translated well or can be much more limited than  
 the English version  

Also, feel free to lead your patrons to the MedlinePlus Guide to 
Healthy Web Surfing, which is also in Spanish: 

http://www.nlm.nih.gov/medlineplus/spanish/healthywebsurfing 

ABCs of EvaluaNon 

1.  Currency 
2.  AffiliaNon 

3.  Authority 
4.  Bias 
5.  Audience 

www.nlm.nih.gov/medlineplus/evalua=nghealthinforma=on.html  

Evaluation Criteria: Currency 

Is there a date? What does the date represent? 
     (Remember that dates are displayed day.month.year) 

   Is the information up-to-date? 

   Is the update frequency apparent? 

   Is it static or does it change regularly? 

   Is currency necessary for this type of information? 

   Look for the word “Fecha” meaning date 

   Look for the word “Actualizado” meaning updated 

   Look for the word “Modificado” meaning modified 
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Evaluation Criteria: Affiliation 

   Affiliation = Publisher of the site 

   What institution is connected to this information? 

   Does the institution exercise quality control? 

   Have you ever heard of this organization? 
     (Run the name through Babelfish/Google Translate) 

   Does the organization have an English counterpart? 

Evaluation Criteria: Authority 

   Is information available about the author? 

   Who is the author? 

   Is the author the original creator of the information? 

   What are the author's credentials? Education? 

   Can you find a name where you would normally see  
     an author’s name on an English resource? 

Evaluation Criteria: Bias 
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Evaluation Criteria: Audience 

Who is the intended audience? 

  Professionals 

  General Public 

Evaluation Activity 

Healthfinder en espanol 

www.healthfinder.gov/espanol/  

www.google.com/language_tools?hl=en 
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Bienvenido a healthfinder.gov en español, el siNo electrónico del 
gobierno en donde encontrará información y herramientas que le 
ayudarán a mantenerse saludable. 

Welcome to healthfinder.gov in Spanish, the 
government website where you will find 
informaNon and tools to help you stay healthy. 

El siNo healthfinder.gov Nene materiales sobre una gran variedad de temas de 
salud de más de 1.600 organizaciones gubernamentales o sin fines de lucro 
para así poder ofrecerle la mejor información confiable del Internet. Le 
invitamos a leer nuestras pautas de calidad para que aprenda más sobre la 
forma en que se revisan y se escogen los materiales que aparecen en 
healthfinder.gov. 

Healthfinder.gov site has materials on a variety of health issues 
more than 1,600 governmental or nonprofit in order to provide 
the best reliable internet informaNon. We invite you to read our 
quality guidelines to learn more about how we review and 
choose the materials appearing on healthfinder.gov. 

www.hon.ch/HONcode/Conduct.html?HONConduct898345 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National Network 
of Libraries of Medicine 

Consumer Health Information in Many Languages 
•   Cultural Competency Resources 

•   Multilingual health information 

•  Specific Languages including Spanish 

•  Glossaries by Language. 

http://nnlm.gov/outreach/consumer/multi.html 

What is a Promotora? 

•  LIVESTRONG in Spanish  
– www.livestrongespanol.org  

•  Videos: 
1.  hWp://bit.ly/9cSQSD 
2.  hWp://www.youtube.com/watch?v=RMNq7p8‐r1U 

www.healthinfotransla=ons.com 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hKp://www.healthinfotransla=ons.com 

hKp://www.healthinfotransla=ons.com 

www.healthyroadsmedia.org 
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Point‐to‐Talk 

hKp://www2.massgeneral.org/interpreters/poinKalk.asp 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http://toxtown.nlm.nih.gov/ 

http://toxtown.nlm.nih.gov/ 

Tox Town Espanol 

Tox Town Espanol 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ToxMystery 

http://toxmystery.nlm.nih.gov/ 

Online Health Resources 

AIDSinfo en español (SIDA)  
http://www.aidsinfo.nih.gov/infoSIDA/ 

•   Online glossary of AIDS terms 
•   Search for clinical trials 
•   Search the drug database 
•   CDC brochures 

 Aidsinfonet.org 

http://www.aidsinfonet.org/?lang=spa 

Site funded by NLM’s SIS and created in New Mexico 

•   Has resources and printouts of AIDS information in Spanish 

•   Divided into categories: prevention, nutrition, and medicines 

•    For health professionals and consumers 
•   Beginning cancer tutorial 

•   Publications on different kinds of cancer 

http://www.cancer.gov/espanol 
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PubMed 

Professional medical information 

•   To see articles in Spanish click on: 

Limits | Language | Spanish 

•   Abstracts generally in English 

•   For full-text articles in Spanish, contact your  
   nearest medical library for interlibrary loan options 

•   [Brackets] around title = language other than English 

www.pubmed.gov 

Locating Spanish Health Information 

Websites in Spanish 

•   Organized into associations, foundations,  
    organizations, government agencies, local and  
    regional resources 

•   Helpful for English speaking service providers, but  
    not for Spanish speaking patrons 

http://nnlm.gov/outreach/consumer/chspanish.html 
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Medical Spanish Apps  

Medical Spanish App Reviews  

          iTunes for raNngs, reviews and downloading  
                         hWp://www.apple.com/itunes/ 

      

    iPad/iPhone and Android medical app 
                   reviews by health care professionals 
               hWp://www.imedicalapps.com 

   iPad,iPod, & iPhone app reviews from  
              Macworld editors ‐ and you!  (in beta) 
   hWp://www.macworld.com/appguide/index.html 

Most quality apps have to be purchased – they are not free! 

Reference Ques=ons 

•  Can symptoms be entered into the search 
fields or do you need the actual medical 
condiNon name? 

•  hWp://www.nlm.nih.gov/medlineplus/healthchecktools.html 
•  hWp://symptoms.webmd.com/default.htm 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Spanish in Our Libraries 

www.sol‐plus.net/plus/home.htm 

Connect Your Community 

www.connectcommunity.org/curriculum‐center 

Thank You! 

¡Muchas Gracias! 

National Network of Libraries of Medicine 
MidContinental Region 

hKp://nnlm.gov/mcr/educa=on/online.html#A7  

or  
800-338-7657 

siobhan@creighton.edu 
rbrown3@kumc.edu 


